
:143 שָׁפְטֵנִי
shpht·ni
judge-you·me !

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

וְרִיבָה
u·rib·e
and·contend-you !

רִיבִי
rib·i
contention-of·me

מִגּ�י
m·gui
from·nation

לאֹ
la
not

־
-

חָסִיד
chsid
kindly

. Judge me, O God, and
plead my cause against an
ungodly nation: O deliver
me from the deceitful and
unjust man.

1

מֵאִישׁ
m·aish
from·man-of

־
-

מִרְמָה
mrme
deceit

וְעַוְלָה
u·oule
and·iniquity

תְפַלְּטֵנִי
thphlt·ni
you-shall- mdeliver·me

:
:

:243 כִּי
ki
that

־
-

אַתָּה
athe
you

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

מָעוּזִּי
mouz·i
stronghold-of·me

לָמָה
l·me
to·what ?

זְנַחְתָּנִי
znchth·ni
you-cast-off·me

לָמָּה
l·me
to·what ?

־
-

קֹדֵר
qdr
being-somber

For thou [art] the God of
my strength: why dost thou
cast me off? why go I
mourning because of the
oppression of the enemy?

2

אֶתְהַלֵּךְ
athelk
I-am- swalking

בְּלַחַץ
b·lchtz
in·oppression-of

א�יֵב
auib
one- being-enemy

:
:

:343 שְׁלַח
shlch
send-you !

־
-

א�רְךָ
aur·k
light-of·you

וַאֲמִתְּךָ
u·amth·k
and·truth-of·you

הֵמָּה
eme
they

יַנְחוּנִי
inchu·ni
they-shall- cguide·me

יְבִיאוּנִי
ibiau·ni
they-shall- cbring·me

O send out thy light and
thy truth: let them lead me;
let them bring me unto thy
holy hill, and to thy
tabernacles.

3

אֶל
al
to

־
-

הַר
er
mountain-of

־
-

קָדְשְׁךָ
qdsh·k
holiness-of·you

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

מִשְׁכְּנ�תֶיךָ
mshknuthi·k
tabernacles-of·you

:
:

:443 וְאָב�אָה
u·abuae
and·I-shall-come

אֶל
al
to

־
-

מִזְבַּח
mzbch
altar-of

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

אֶל
al
to

־
-

אֵל
al
El-of

שִׂמְחַת
shmchth
rejoicing-of

גִּילִי
gil·i
exultation-of·me

Then will I go unto the
altar of God, unto God my
exceeding joy: yea, upon
the harp will I praise thee, O
God my God.

4

וְא�דְךָ
u·aud·k
and·I-shall- cacclaim·you

בְכִנּ�ר
b·knur
in·harp

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

אֱלֹהָי
ale·i
Elohim-of·me

:
:

:543 מַה
me
what ?

־
-

תִּשְׁתּ�חֲחִי
thshthuchchi
you-are- sbeing-prostrated

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

וּמַה
u·me
and·what ?

־
-

תֶּהֱמִי
themi
you-are-clamoring

עָלָי
ol·i
on·me

ה�חִילִי
euchili
cwait-you !

Why art thou cast down,
O my soul? and why art
thou disquieted within me?
hope in God: for I shall yet
praise him, [who is] the
health of my countenance,
and my God.

5

לֵאלֹהִים
l·aleim
for·Elohim

כִּי
ki
that

־
-

ע�ד
oud
further

א�דֶנּוּ
aud·nu
I-shall- cacclaim·him

יְשׁוּעֹת
ishuoth
salvations-of

פָּנַי
phn·i
faces-of·me

וֵאלֹהָי
u·ale·i
and·Elohim-of·me

:
:
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